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REV. I. ALBAVICIUS, REV. G. PASKAUSKAS, 
AND REV. J. KUČINSKAS, HONORARY SUB
SCRIBERS TO "K.L.", IN THE MOUNTAINS 
OF CALIFORNIA.

JOE URBONAS, HON. SUBSCRIBER TO "K.L." AN 
INDUSTRIOUS VOLUNTEER IN THE TASK OF MAILING 
THE "K.L." WITH HIS ADMIRER RUTA SKIRIUS..

(Photo—Valerie Dominas)

PADĖKA
Nuoširdžiausia padėka reiškiame mylimiems Suza- 
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o taip pat ir uz moraline bei materialine parama, suteik
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Taip pat dėkojame Gerb. Klebonui Kun. J. Kučin
skui uz pagalba tvarkant musu imigracinius dokumen
tus ir uz dabar reiškiama rūpestingumą.

Juozas Truskauskas

PADĖKA
Brangioms Los Angeles geradarėms A. Gvaldaitei, 

Dirgelienei, M. Miskienei, B. Starkienei, F. Žukaus
kienei, sušelpusiems maistu mano seimą tremtyje, nuo
širdžiai dėkojame.

—J. Dansevicius.

VISI ĮSIDĖMĖKITE, KAD GEGUŽES PIRMA 
DIENA NORTH STAR AUDITORIJOJE... 
ĮVYKS “KALIF. LIETUVIO” SMAGUS ŠOKIAI 
SU ĮVAIRIA PROGRAMA. REZERVUOKITE f 

ŠIA DIENA.



VELYKINES MINTYS
Rašo J. Padaubietis

Kiekviena svarbesne musu religijos švente mus su
žavi, uždega ir pakelia. Dažnai tos nuotaikos pagauti 
mes ryžtamės kalnus nuversti, dirbti ir aukuotis. Vienu 
šie pasiryžimai virsta realybe, kitu saldžiais atsiminimais 
ir gyvenimo durnais.

Ir siu metu Velykos sujudins mus iki gyvo kaulo. 
Grausmingas Alleluja mums lieps keltis is dvasines mir
ties ir ruoštis nuolatinei kovai, uz Kristaus karalystes 
ikurima žeme j e.

Moderniųjų laiku Velykos is musu reikalauja ir mo
derniu kovos ginklu, kurie jau, tiesa, buvo žinomi ir 
pimaisiais krikscionybes amžiais. Čia turime galvoje 
Katalikiška ja Akcija. Tai būdingiausias musu gyvena
mojo meto veikimo būdas. Jos varda buvo istares Pijus 
X, bet Pijus XI Kat. Akcijos idėja išplėtojo ir api
brėžė.

Sis veikimas pirmiausia yra apastaliskas veikimas 
pasauly, turis savo tikslu Dievo Valstybe. Jis nėra lai
kino, žemiško ar politinio, bet dvasinio, dieviško ir reli
ginio pobūdžio. Kat. Akcija nesiriboja vien tam tikro
mis gyvenimo sritimis. Jis skirtosi atskiromis “specialy
bėmis,” stengdamasis tas sritis pakeisti savo idėjomis. 
Tokiu budu ir pats veikimas buna sėkmingesnis, nes 
kiekvienoje visuomenes grupėje geriausiai gali apaš
talauti tos pačios grupes narys, pažįstas savo aplinkos 
trukumus ir siekimus. Sitoki kat. akcijos atbaigta tipą 
yra realizave zosistai, belgu ir prancūzu katal, akcijos 
nariai. Pijus XI ju steigėjui karta pasakė: “Didziau- 
sias XIX amz. papiktinimas buvo tas, kad Bažnyčia 
neteko darbininku luomo ... Ir didžiausias patarna
vimas, kuri jus galite padaryti, yra ta luomą gražinti 
Bažnyčiai.” Todėl Katal. Akcija nėra paprastas pasau
liečiu prisidėjimas prie kunigu darbo, bet tai yra pačios 
Dievo Vastybes esmes ir is Bažnyčios prigimties einas 
įsikūnijimo ispletimas naujame krikcioniskame visuo
menes gyvenime.

įdomi yra taip suprastos Kat. Akcijos istorine reikš
me musu civilizacijai. Kat. Akcija yra Bažnyčios daly
kas ir turi ta pati paskyrima, kaip ir ji. Toji aplinkybe 
turi milziniskos reikšmes krikcioniskam pasauliui. Jei 
sv. Domininko laikais buvo stebimasi, kad broliai pa
mokslininkai vare ta pati darba, kuri dirbti buvo pa
saukti tie kunigai-mokancioji Baznycia-tai dabar jau 
visiem aiški mintis, kad kiekvienas pakrikštytasis turi 
savyje Kristaus ir Jo kančios pobūdi ir privalo prisidėti 
prie Jo sviesos žėrimo žeme j e.

Kad Kat. Akcijos darbas butu naudingas, jis turi 
būti malda maitinamas. Pries išorinio veikimo laikotar
pi turi eiti rūpestinga vidinio formavimosi faze. Nes 
niekas negali duoti kitiems to pvvenimo, kurio pats ne
turi ir nėra susidaręs pagal Kristaus gyvenimą. Taigi 
katalikybes kovojančiųjų dvasia turi būti evangeliskoji, 
pirmųjų Sekminių dvasia.

Jei pasauliečiai yra saukiami apaštalavimui, tai todėl, 
kad pasaulis turi būti persunktas ir atgaivintas krikš
čionybe, ir kad dieviškieji dalykai turi žmogų pasiekti 
visoje jo laikinoj, dvasinėj, socialinėj ir asmeninėj real- 
bej. Tas atgaivinimas trvksta tik per meile. Ginklai ga
li atnešti pergale tik politikoj, bet ne apaštalavime. Syki 
prancūzu vyskupams Pijus XI pasakė: “Tiesos skel
bimas nedaug pergaliu davė Kristui. Ji Ji nuvede ant 
kryžiaus. Sielas Jis laimėjo ir paskui save patraukė 
meile. Ir mums nėra kitu priemonių jas laimėti.”

Kat. Akcija yra viršum politikos. Ji, kaip ir pati Baž
nyčia, neturi medžiaginiu tikslu, bet vien dvasinius. Ji, 
įsteigta ne kieno interesams ginti, bet duoti tikrojo gė
rio, galimai plečiant Kristaus valdžia asmenyse, šeimose, 
visuomenėje. Kat. Akcija turi pasilikti nuošaliai nuo
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SV. KAZIMIERAS - LIETUVOS 
GLOBĖJAS

S. J. Paltus

Beveik 500 metu skiria mus nuo tu laiku, kada gy
veno Sv. Kazimieras. Tai buvo Viduriniu amžių saulė
leidis ir Naujuju—išvakares. Turkai neseniai buvo įsi
brovė is Azijos i Europa, paėmė Konstantinopoli ir, 
panaikinę Rytu Romos, arba Bizantijos, Imperija, ver
žėsi pagal Dunoju vis gilyn i Europa. Kristupas Kolum
bas dar nebuvo su savo Santa Marija, Nina ir Pinta 
perskrodęs Atlanto vandenymo ir nebuvo atidengęs 
Amerikos krantu, kuriuose kursis ivairiu tautu perse
kiojamieji, steige tikra laisve ir žmoniškumu pagristą 
valstybe ir kur vėliau ras sau prieglauda ir trečdalis 
lietuviu tautos, atsinešdami čia savo mylimo globėjo at
minima ir jo garbei pavadindami jo vardu daugeli savo 
bažnyčių ir kulturiniu ištaigu.

Nors S v. Kazimieras yra lietuviu tautos Šventasis ir 
jo varda nešioja žymi lietuviu vyru dalis, tačiau nedau
gelis gerai žino, kas buvo Sv. Kazimieras ir kodėl mes 
ji garbiname. Kaimynu tauta, lenkai, laiko ji savo tau
tos šventuoju ir daugelis lietuviu, tikrovės nežinodami, 
linkčiodami galvas pritaria.

Kiekviena tauta didžiuojasi savo garsiaisiais žmonė
mis : valstybių vadais, mokslininkais, rašytojais, menin
inkais ir kitais. Prie pačiu žymiųjų žmonių priklauso ir 
šventieji: tie vyrai ir moterys, kurie issizadedami tur
to, galybes, garbes, gero ir pastovaus gyvenimo, ėjo i 
tamsesniųjų minias, leidosi tarp vargšu žmonių, dali
nosi j u vargais, mažino j u kančias, užstojo pries skri
audėjus ir driso ir galingiausiems pasakyti tiesa i akis, 
nors uz tai tekdavo patirti baisiausius kankinimus ar 
nustoti savo gybyves. Šie doroves didvyriai, ir dauge
liui šimtu metu praėjus po ju mirties, vis tebešviečia 
visam pasauliui savo tobulu dorumu ir begaliniu pesiau- 
kojimu. Kaip ir visi didieji kūrėjai, jie yra virte visos 
žmonijos vaikais. Tačiau vis dėlto vienus vienos tau
tos, kitus kitos laika labiau savaisiais ir juos daugiau gar
bina. Airiu tauta savo globėju laiko Sv. Patricijų, kuri 
Patricku vadina (ir jo švente, kovo 17 d., paverčia savo 

politiniu partijų; ji yra skirta jungti žmones ir tuo 
pačiu prisidėti prie tautos klestėjimo -

Pagal tai, kaip musu akyse issipletoja tikrasis poli
tiniu hereziju veidas, kurios gresia civilizacijai, mes ge
riau suprantame, kad pirmasis ir pagrindinis vaistas 
pries komunizmą ir kitus nukrypimus yra toji kat. 
Akcija, is esmes apaštaline ir antpolitine. Tačiau nesa
koma, kad ji viską atstoja. Politinis veikimas savo pla
ne taip pat yra reikalingas. Bet Kat. Veikimas yra pir
miau reikalingas. Jis vienas pajėgia išeiti is persekiojimo 
ir tamsos dienu. Kat. Akcija viena gali vėl išmokyti 
krikcionis didžios vienybes, tarpusaves pagarbos ir mei
les pareigos, kuria politiniai įvairumai priverčia apgai
lėtinai užmiršti. Ji viena gali sėkmingai įveikti ta neapy
kantos dvasia ir ta pasitikėjimą neapykanta, kuria 
izeidzia Kristų i pačia sirdi ir kurie visur išlaisvina 
siaubingas fatalybes.

Taigi, Kat. Akcijos vaidmuo yra-palaikyti žmonių 
vilti, ta paskutine vilti, ta didžiausia pasaulio atrama- 
zmoniu vilti i Evangelijos ir krikscionybes zemiskaji 
veiksmingumą. (Vie Intellectuelle, 1939)

Tad sios kelios mintys, bertos Velykų Švenčiu proga, 
tegul mus dar labiau isamonina religinuosę dalykuose, 
šiame dulkiu pasaulyje dar veikliai tarnauti Sviesos pa
sauliui. Apaštalavimu ir meile grįsdami savitarpinius 
santykius, greičiau suprasime vieni kitus, surasime ben
dra kalba ir tokiu budu pagreitinsime savo krikscionis- 
kosios Tėvynės Prisikėlimą.
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tautine švente net Amerikoj), nors tas Šventasis visai 
I ne airis buvo, o britas, Anglijoj gimęs ir tik atsitiktinai

i Airija pakliuvęs. Tad mums juo artimesnis ir mieles
nis yra S v. Kazimieras, nes jis is musu tautos yra išė
jės, joj dirbės ir su ja labiausiai sutapęs.

Sv. Kazimieras yra kilęs is garsios lietuviu kuni
gaikščiu gimines, kurios žymiuoju pradininku buvo Ge
diminas (musu sostines Vilniaus steigėjas, vėliau žuvęs 
ties Veliuona, kovodamas su vokiečiais). Gedimino sū
naus, Kęstučio sūnūs Vytautas tapo didžiuoju Lietuvos 
kunigaikščiu ir žymiausiu musu karo vadu bei politiku, 
o kito sunaus, Algirdo, sūnūs Jogaila tapo lenku kara
lium. Ketvirtąją žmona Vytautas ipirso savo pusbro
liui Jogailai lietuvaite Sofija Alsenaite. Is tu jungtuvių 
gimė Kazimieras, S v. Kazimiero tėvas. Taigi S v. Kazi
miero tėvas buvo grynai lietuviško kraujo, tuo budu is 
tėvo puses lietuvis buvo ir S v. Kazimieras. Tiesa, jo 
motina buvo Elzbieta Hapsburgaite, Austrijos kuni
gaikščio duktė. Tačiau jo gyslose visai nebuvo lenkiško 
kraujo.

Sv. Kazimieras gimė 1458 m. spaliu 3 d. Krokuvoj, 
kur jo tėvas, lietuvis, Kazimieras Gediminaitis (lenkai 
sako: Jogailaitis) valde Lenkija. Is savo tėvo Kazi
mieras paveldėjo lietuviškus budo bruožus: ramuma; 
taikingumą, kantrumą ir santuruma is motinos—tvirta 
katalikiška tikėjimą ir pamalduma.

Paaugės, jaunasis Kazimieras buvo numatytas būti 
tėvo įpėdiniu. Jis buvo pratinamas sunkiose karaliaus 
pareigose. Būdamas labai jautrus, jis visus pavedamus 
darbus stengėsi itin uoliai atlikti. Tačiau karališka vald
žia jo netraukė, skanus valgiai ir gėrimai jo netenkino, 
puošnus drabužiai jo nedžiugino, puikios pramogos ir 
skambi muzika jo nežavėjo. Jis stengdavosi kuo anks
čiausiai pakilti nuo stalo, ištrukti is tuščiu žmonių tar
po ir atsidurti nuošaly, kur jis bodėjosi žmonių tuštu
mu ir ilgėjosi grynos Dievo meiles. Pavargęs po dienos 
rūpesčiu, jis melsdavosi ligi gilios nakties ir klūpodavo 
ligi nusilpimo. Uz kitu žmonių nuodėmės ir neatgailo- 
jima jis plakdavosi rykštėmis ir pasninkaudavo. Ir ypač 
stengėsi būti geras visiems vargšams ir nuskriaustie
siems.

Eidamas 21 metus, Sv. Kazimieras atvyko i savo tėvu 
žeme Lietuva eiti karaliaus vietininko pareigu. Lietu
vos ramumas ir žmonių paprastumas ypač tiko Sv. Ka
zimierui. Jis pasijuto čia labiau galis neblaskomas ar
tėti prie Dievo, negu triukšmingojoj Krokuvoj. Vis la
biau tolo nuo karališku reikalu ir daugiau ir daugiau 
atsidėjęs tarnavo Dievui. Vidurnakty žmones matydavo 
ji prie uždaru bažnyčios duru ir rytmety tarnai rasdavo 
ji suklupusi asloj. Susikaupusi ji regėdavo prie Kris
taus kančios vaizdu, ir ypač paskendęs maldose būdavo 
jis prie Dievo Motinos paveikslu.

PAVASARI
Jurgis Kastytis Gliaudą

Ilgiuos tavęs, brangi tėvynė— 
tavu mišku, tavu lauku— 
sirdis, kregžde pavasarine, 
tave suras ir uz ruku!

Štai, vėl pavasario dvelkimas, 
lyg sniegas soduose žiedai, 
skaistus gamtos prisikėlimas, 
kai gaudžia džiugesio varpai. .

Ir as tikiu, brangi tėvynė, 
šiam atgimimo džiugesy, 
kad ranka giltines ledine 
nei tau, nei mums nebus baisi.

Kad sodai mus baltuos, kaip sniegas, 
palinkę sunkiai po žiedais— 
ir kad tautos gyvybes diegas 
nezlugs po sios žiemos ledais.
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LAISVES MIRAŽAS
Irena Karalaite

Mintim skrendu as i tėvynė, 
I baltas pasakų naktis.. . 
Ten sesių austas sutartines 
Čia man dainuoja ilgesys.

Ten Nemunas saitai isbales 
Su nendrėm šnabždas 
Ir skėsta sutemoj trobeles, 
Ir kvepia is tenai.

Ten menuo lydi mane basa 
Jaunystes sodo takeliu, 
Ir austant nubraukiu ten rasa, 
O čia—tremtyj atsibundu.

Atsibundu ir sitais žodžiais 
Skubu jums sapna išsakyt: 
Pavasaris jau eina sodžiais 
Ir baigia laisve pasivyt.

Rothenburg
199. .1.

Svarbiausia, jis kilnu Dievo žodi taikė gyvenime ir 
vykdė savo darbuose. Jis gausiai selpe vargdienius, be
turčius, pene j o alkanus, lanke ir guodė sergančius, užs
tojo skriaudžiamuosius ir padėjo apleistiesiems. Išdalin
damas savo turtus, jis lyginosi su vargšais. Kilęs is ka
rališkos gimines, jis neapsvaigo, pajutęs valdžios jėga 
savo rankose, nepanaudojo jos savo galiai plėsti ir žmo
nėms spausti, bet, jos issizadedamas, jis lengvino savo 
tautiečiams sunkia gyvenimo našta ir šluoste asaras 
vargo ir ligų prispaustiesiems—buvo brolis eiliniam 
prastuoliui.

Del per didelio saves issizadejimo, rūpinimosi kitais 
ir per kietai vedamo savo gyvenimo Sv. Kazimiero 
sveikata eme nykti. 1484 m. kovo 4 d. tas šventas ir 
skaistus jaunuolis mirė, eidamas tik 26-tuosius savo 
amžiaus metus. Prie Vilniaus katedros šono buvo prista- 
tatyta atskira koplyčia, ir ten paguldytas ilsėtis jo kū
nas.

Po jo mirties, žmonių minios eme apgulti jo karsta, 
melsdamosios ir prašydamos jo užtarimo bei pagalbos. 
Eme aiškėti ir stebuklai: mergaite atgavusi gyvybe, 
aklas regėjimą, daugelis ligotu—sveikata. Nepraėjus ne 
37 m. po jo mirties. Sv. Kazimieras buvo paskelbtas 
palaimintuoju, o dar po 82 m. jis buvo kanonizuotas 
šventuoju. Tada S v. Kazimiero kūnas buvo perkeltas i 
sidabrini karsta ir išstatytas ant altoriaus jo vardo ko
plyčioj, Vilniaus katedroj.

Ir mires, Sv. Kazimieras teike palaima ne tik atski
riems savo tautiečiams, bet rūpinosi ir savo tautos vals
tybiniu likimu. Kada musu kariai buvo daug gausesnio 
priešo spaudžiami, legenda sako, kad Sv. Kazimieras 
pasirodęs kaip šarvuotas vytis ant eiklaus žirgo, perve
dės juos per Dauguvos upe ir nulemes muši su galin
gesniu priešu. Ypač reikšmingi ir šiandien S v. Kazi
miero žodžiai, pasakyti rusu vadui Sermetejevui, kada 
rusai buvo paėmė lietuviu valdoma Polocką ir arkli- 
demis pavertė kataliku bažnyčia, tuo išniekindami mu
su tikėjimą. Sv. Kazimieras, pasirodęs dailaus jaunuo
lio pavidale ir tares: “Jus esate bausme manajai tautai 
uz josios nuodėmės, tačiau ji atgailos ir bus išklausyta; 
o jus Dievas taip prispaus, kad ne uz Uralo nerasite 
issigelbejimo.”

Lietuviu tautos dabartines kančios savo tėvynėj ir 
vargas svetur išblaškytųjų yra galutinis tos atgailos 
etapas. Tvirtai tikėkime, kad ne per toliausiai yra tas 
laikas, kai raudonieji okupantai strimgalviais isleks 
is Lietuvos ir dums Uralo link, o išblaškyti tautos vai
kai gris atstatyti savo mylinos tėvynės. Ir visi nulenk
sime galvas prie musu kilnaus Šventojo sidabrinio 
karsto gražiojoj sostinėj Vilniuj.
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TREMTINIO ĮSPŪDŽIAI AMERIKOJE
K Mes, išaugę ir subrendę savojo krašto gamtos bei 
tradicijų atmosferoje, staiga likimo atblokšti i si, savo 
turtais visame pasaulyje legendarinio garso igavusi, 

;krasta—Amerika ir susidūrė su jos gyvenimo realybe, 
dažnai keikiame susiriesdami amerikonu tvarka, darbo 
tempą, skoni ir kitokius j u savumus. Taip elgdamiesi, 
mes darome didele klaida tik savo nenaudai. Viena, kad 
mes savo itaka milijonines mases neperorientucsime, an
tra—jeigu ir pavyktu kam nors čia įgyvendinti Europos 
taktika bei darbo tempą, tai tada Amerika pasidarytu 
jau nebe Amerika ir i ja niekas nenorėtu, važiuoti. Tai 
yra ekonomines socialogijos nesugriaunama taisykle, ir 
kiekvienas, giliau galvojas, anksčiau ar vėliau sios iš
vados pats prieis. Todėl prie šio klausimo ilgiau neap
sistosime—aksioma nepakeičiama. Mums nieko kito 
nebelieka, kaip tik įsijungti i amerikoniškojo gyvenimo 
srove ir neatsilikti nuo darbo tempo, žinoma, kartu 
ncsuzalojant savo tautiškojo charakterio. Tik tokiu bu- 
du galėsime prideramoje aukštumoje išlaikyti savo tautos 
respekta Amerikos demokratiniuose sluoksniuose tik to
kiu budu galėsime gerai representuoti lietuviu tauta tam, 
įvairiomis tautybėmis margam, kraštui, i kuri šiuo metu 
yra atkreiptas viso pasaulio dėmesys. Jeigu naujausios 
laidos U.S.A, enciklopedijoje taip puikiai charakterizuota 
lietuviu tauta ir lietuvio, kaip žmogaus, tipas, kas dar 
labiau pakele amerikonu nuomone apie mus teigiama 
prasme, tai neleiskime neatsargiais veiksmais, kad ir 
pavieniai, kad ir išimtinais atsitikimais, save kompro
mituoti. Atsiminkime, kad svetimam krašte pagal vieno 
ateivio elgesi dažnai suponuojamas sprendimas visos 
tautos adresu. Kad taip neatsitiktu, mums tereikia tik 
dvieju pagrindiniu dalyku:

1. ugdyti ir stiprinti savo kantrybe,
2. pažinti ir nepažeisti amerikonu tvarkos bei papro

čiu.
Amerikonai tiesiog nepakelia, jeigu kas nors (vis tiek 

—čiabuvis pilietis ar ateivis) pradeda kritikuoti j u tvar
ka ar reikšti kuo nors nepasitenkinimą. Tuoj pat apie 
toki susidarys neigiama nuomone, ir jeigu nedideliam 
miestelyje gyveni, tai tuoj visi apie tai žinos. Jau menuo 
laiko, kai gyvenu ir dirbu viename, ne per toliausiame 
nuo Los Angeles, kurortėlyje, kur ne vienos lietuviu 
seimos nėra, todėl man tenka arčiau pažinti vietiniu 
amerikonu gyvenimą, negu tiems naujai atvykusioms, 
kurie dar prisilaiko giminiu ar geru pažįstamų prieglo
bstyje. Man yra žinomas faktas, kai viena vietine ame- 
'•ikone, dirbanti vienoje ištaigoje, nepaaukojo vienai 
labdaringai draugijai ir dar pradėjo kritikuoti tos drau
gijos paskirti. Toks jos elgesys nepatiko visiems tos 
įstaigos tarnautojams ir tuoj buvo sudarytos tokios sa
ly gos, kad ji pati turėjo is tarnybos išeiti. Bet tuo dar 
nesibaige. Nuvykusi gauti paramos pašaipu įstaigon, 
savo kritikuojančia nuomone izeide ir šia ištaiga ir ne
gavo pašalpos. O čia gimusi ir augusi inteligente ame
rikone. Panašiu atsitikimu žinau ir daugiau. (Red.— 
Neteko patirti tokiu atsitikimu, kad pašalpos negautu 
del siu priežasčių. Yra faktas, kad kas pats palieka dar
bą, negauna valdžios bedarbes pašalpos.)

Darbovieteje amerikonai dažnai mėgsta klausti: “Ar 
tau patinka sis darbas?" Ir nors tu aštunta ar šešiolik
to darbo valanda jau vos ant kojų bepastovi, vis tiek 
sakyk, kad mėgsti si darba, ir dar ta sakini padekoruok 
malonia šypsena. Tai tu kilsi kategorija ir pareigom; o 
priešingu atveju—ne tik i geresni darba neprasimuši, 
bet dar ir to paties gali netekti. Tuoj sužinos “bosas” ir, 
remdamasis demokratiniu principu, tavęs ilgai nelaikys 
tavo nemegstamame darbe. Mat, darbovietes vadovybe 
manys, kad tavo nemėgstamu darbu yra varžoma tavo 
asmens laisve.

Naujai atvykusiems tremtiniams patartina ilgai nesis- 
veciuoti pas savo gimines ar pazistamus, bet tuoj kibti 

i bet koki pirmiausia pasitaikiusi darba, nežiūrint nei 
atlyginimo, nei darbo valandų skaičiaus, nes: 1. bus 
išnaudotas laikas, 2. užsidirbta pinigo ir 3. kas yra svar
biausia, pradžioj sunkesniu darbu uzgrudinsi valia, sus
tiprinsi kantrybe ir fizines jėgas. Kai vėliau gaunamas 
lengvesnis darbas, tai atrodo tik pramoga. Be to, dirbant 
tarp amerikonu, greičiau paprantama prie kalbos, tvar
kos bei papročiu. O tai vis raktai i ateities duris.

Amerikonas yra kontrastu žmogus, todėl jo etika, es
tetinis skonis bei elgesys kai kuriais atžvilgiais yra vi
sai skirtingi nuo europiečio. Pav., jeigu Europoje 10- 
11 vai. vakaro seimininkas, norėdamas miego, papra
šytu svečia išeiti, tai butu didžiausias is seimininko puses 
netaktas, svečio įžeidimas, o čia laikoma mandagiu gestu. 
Aplankęs amerikona, tu gali nesirūpinti, ar ji trukdai ir 
kada reikia susiprasti eiti namo,—jis pats pasakys. Jeigu 
drabužiu krautuvėje perki is karto kelnes ir svarka, tai 
pardavėjas tau pačiam neduos laisves prisirinkti, bet 
jis ginčysis su tavimi, siūlydamas sava j i “receptą”: “Ju- 
su prisirinktas švarkas nesudaro kontrasto su kelnėmis” 
(reiškia, nėra staigaus sviesu perėjimo: nesipiauna 
spalvos). Nieko nepadarysi. Toks jau amerikonu sko
nis. Ir visi kostiumu pirkėjai vertina pardavėjo pritai
koma j i mena, pasiduodami jo nurodymams. Tada parda
vėjas patenkintas: tik sukasi, kaip sriubas, ieško, derina

POLYNA STOSKA, METROPOLITAN OPERA SOPRANO, AS MAID 
OF HONOR FOR SISTER DONNA'S WEDDING, NOV. 27, 1948 
AT ST. VINCENT FERRER CHURCH, N.Y.C.
LEFT TO RIGHT: JOSEPH ROMAN, BESTMAN, POLYNA STOSKA, 
MAID OF HONOR, MRS. P. STOSKA, MOTHER OF BRIDE.

POLYNA "WONDERFUL" SAYS 
TRUMAN

March 5, 1949. President Truman in an impromptu 
address before the White House Correspondents As
sociation, praised the “wonderful” voice of Metropoli
tan Opera star Polyna Stoska. Miss Stoska, currently 
singing in New York, will be honored at a dinner spon
sored by the Knights of Lithuania organization of two 
states, New York and New Jersey, on May 22. On 
May 30 President Truman and the music-loving Amer
ican public will again be privileged to hear Miss Stos- 
ka’s beautiful voice over the Telephone Hour.

PADĖKA
Nuoširdžiausia padėka reiškiame mylimiems Suza- 

nai ir Stasiui Tikniams uz j u rūpesčius ir pastangas 
sudarant dokumentus ir parsigabenant mus i Amerika. 
Taip pat uz materialine ir moraline parama, suteikiant 
mums vargstant D P stovyklose Vokietijoje ir žengiant 
pirmuosius žingsnius Naujajame Pasaulyje.

Dėkojame Gerb. Klebonui Kun. J. Kučinskui uz pa
galba tvarkant musu imigracinius dokumentus ir uz 
dabar reiškiama rūpestingumą.

Juozas Truskauskas ir seimą.



TYPICAL FARMER'S HOUSE IN LITHUANIA.

Apie amerikoniu dvasines meiles puse butu neatsargu 
ka prasitarti, nes nedaug dar as jas pazistu. Tačiau, 
atrodo, kad vedybose sprendimą teigiama linkme nus
veria ne išorinis kavalieriaus subudavojimas, bet realioji 
bei praktiškoji kandidato i “seimos galva" puse. Vienoje 
ištaigoje einanti sekretores pareigas, dar jauna, bet gro
žio atžvilgiu ne per įdomiausia mergina, draugauja su 
labai gražiu, ilgu ir elegantišku kavalieriumi, ir abu yra 
vienas kita pamilę. Nežiūrint to, ji apsisprendė neteketi 
uz jo, motyvuodama tuo, kad jis esąs nepastovus darbe, 
vienoje vietoje ilgai neissilaikas, atsieit, neturis savo 
pastovios linijos, todėl gyvenant su juo gali būti tam 
tikru keblumu. Ot, tau ir dvasine meile . . .

Amerikonai yra geri gyvenimo artistai, ir pas juos 
dvasiniai konfliktai bei sielos kančios—meiles ar idėjų 
rėmuose bebutu—yra tik ivaidinta filiuose, ma gazinu 
literaturinese skirtyse ir pačioje kasdienybėj e. O viršum 
viso to, riebaus tauko pavidale, plaukia rutina—doleris, 
biznis, veiksmas. Ju visu variklis—tempas. Bet vis dėlto 
rezultatai gražus. Tur but, jokioje Europos valstybėje 
nėra taip gerai atlyginami fizinio darbo darbininkai, 
kaip čia, Amerikoje, kur kelis menesius padirbės, gali 
įsigyti vartota automobili. Bet pabandyk to atsiekti Eu
ropoje, būdamas kur nors, kad ir fabrike, eiliniu darbi
ninku. Kiek metu reiketu dirbti?

Europa geroves atžvilgiu negalėtu pasivyti Amerikos 
dar ir del to, kad tenai daugelyje valstybių visiškai ne
teikiama pagarbos darbo jėgai. Europoje uz lengvus 
darbus mokama dideli atlyginimai, o uz sunkius—visai 
maži. Tokiu budu, tenai algų dydis neišlaiko proporci
jos su darbo jėga, o čia algų dydis yra proporcingas 
darbo jėgai. Todėl tenai ugdoma luomai ’ir tarpusave 
neapykanta, o čia klesti demokratija tikra to žodžio 
prasme. Teisybe, yra ir čia vadinamieji “turtingųjų 
luomai,” bet neužmirškime, kad j u gyvenimo istorija 
išmarginta dar sunkesnėmis darbo kančių stadijomis 
uz tas, kurias mes čia atvykę einame. Juk buvo laikai 
(1900-1905 m.), kai uz 10 centu valandai reikėdavo ne
šioti ant kruvinu pečiu sunkiausias geležis (tai p. Gin- 
kaus, gyv. Brooklyne, žodžiai). Daugumas ju dabar turi 
nuosavus namus, restoranus, imones ir kitokius, biznius.

PAKILIMAS
Alfonsas Giedraitis

Kas pakilo ta ryta ?
Tai erelis kalnu.
As su daina rašyta
Pas j ūmi ateinu,

Bet šie žodžiai ir rimas-----
Ne erelio kalnu ...
Žmogaus laisves kilimą
Gaubia daug debesų.

O dainuoja ta daina
Ten aukštai virs kalnu.
Minios eina, praeina 
Nepasiekdamos j u.

Bet pasieks. Ir praeis
Is tamsiu pasaliu
Apsibert spinduliais
Milijonai žmonių.

Matau: blaivosi kraštas—
Jau padangėj sviesu ...
Kils tauta, tartum rastuos
Tas erelis kalnu.
Užklaustas kiekvienas turtingasis gali jums tuoj tobulai 
pademonstruoti pagrindini savo anksčiau turėta darba 
—jis ir mirdamas neužmirš, ko, žinoma, negalėtu pa
daryti kiekvienas anukas-turtu paveldėtojas.

Baigdamas imu bijoti, kad nebūčiau kai kuriu skai
tytoju klaidingai suprastas. Šio straipsnio tikslas nėra 
nutautinti mus, likimo isblaskytuosius, lietuvius, paska
tinant beatodairiškai šokti i amerikoniškojo gyvenimo 
srove, bet dar labiau sustiprinti musu dvasia ir kuna 
ateities žygiams; kad grize i laisva tėvynė butume dar 
labiau naudingesni musu brangiai Tėvu Zemei-Lietuvai. 
Kiekvienas i uzjurius patekės lietuvis yra deimanto ats
kala savo tėvynei. Svetimi kraštai tokias atskalas smar
kiai šlifuoja. Pasiduokime savo paviršiaus-formos šli
favimui, bet išlikime kieti viduje. O tada mes grisime 
brilijantais savo tėvynei. Girdenis
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HELEN BARTUSH KONCERTUI 
ARTĖJANT
Adele Nausiedas

Jau du metai laiko kaip pas mus-Los Angele je, apsi
gyveno dainininke Helen Bartush-Swaggart. Vietos lie
tuviams ji buvo nepazistama, tačiau vos porai menesiu 
praėjus, Helen Bartush varaas jau skambėjo visoj lie
tuviu kolonijoj; mat T.M.D. 8ta. kuopa užprašė viešnia 
dainuoti j u metiniam parengime. Ten dainininke ir su
žavėjo klausytojus savo galingu ir puikiai išlavintu 
mezzo soprano balsu ir artistisKa dainų interpretacija, 
oei šiitai drauginga esmenyce. Nuo to laiko vietos lie
tuviu ji yra labai branginama lietuviu parengimuose; 
ir visada tiktai uz ta mazvti žodeli “aciu.”

He±en Bartush, jau net du kart išpildė visa progra
ma T.M.D. 8tai kuopai. Ji dainavo vietos lietuviu para
pijos naujos bažnyčios dedikavimo koncerte, taip gi šio 
menesio b d. S v. Kazimiero dienos parapijos bankiete. 
Ji dainavo S.L.A. 75 tos kuopos metiniam parengime, 
ji žavėjo klausytojus Vasario 16 minėjimo sventeje, 
patriotišku kuriniu jautria interpretacija . . .

Ir uz visa ta iki šiol mes apart jai priėmimo bankieto, 
kuli savuose L.A. Lietuviu Moterų Klubas, kitaip nie
kuo neatsidekojome. Dabar gi turėsime puikia proga 
tai padaryti atsilankydami i Helen Bartush-Swaggart, 
koncertą, kurio suruosimu rūpinasi vietos lietuviu or
ganizacijos, kurioms gerbiama dainininke jau teike ma
lonumo dalyvaudama j u programose ir tos, kurios nori 
įvertinti artistes asmeni bei talentą, taip gi daugelis 
pavieniu dainininkes rėmėju.

Koncertas ivyks Balandzio-April, 24, diena, sekma
dieni, 3, 30. po pietų, AMERICAN MASONIC 
HALL, 225 North Vermont Avenue, Los Angeles, Cal.

Keletas žodžiu is Helen Bartush, praeities. Helen, yra 
Chicagos lietuvaite, natūraliai apdovanota puikiu balsu, 
kuri ji is pat jaunatves pradėjo lavinti Ji visuomet buvo 
linkus link kiasiskos muzikos, jos troškimas buvo kaip 
ir daugelio jaunu dainininkių—opera; keletas metu at
gal, kada Chicago Civic Opera, laike kontesta del jaunu 
dainininku-kiu, Helen Bartush, laimėjo ta kontesta, ir 
buvo priimta i operos personala, taip gi ta pat sezoną 
turėjo debiutą operoje “Cavalleria Rusticana,” moti
nos Lucios rolėj e. Vietos didieji laikraščiai atsiliepe vi
sai teigiamai apie jaunos lietuvaites talentą. Vėliau 
seke Helen Bartush sėkmingas rečitalis Chicagos vidur- 
miescio teatre, kur ir rašanti siuos žodžius turėjo malo
numo klausytis daug žadančio balso.

Chicagos lietuviškoje scenoje Helen pasirodė su did
žiuoju Birutes choru Stasio Šimkaus muzikaleje dra
moje “Čigonai.” Tada, kaip ir dabar, publika kele jai 
ovacijas; taip ekspertiskai ji vaidino ugningos cigonai- 
tes role.

Kiek vėliau Helen pradėjo studijuoti pas balso mo
kytoja Alexander Kakutin, kuris tuo laiku buvo labai 
populiarus ir pripažintas geru mokytoju. Jis ir patarė 
dainininkei imtis geriau apmokamos sakos-scenos dar- 

t bo, kaipo pirmos rusies klubo dainininkes. Pirmas tos
rusies Helenos pasirodymas buvo vienam is geriausiu 
klubu Chicagoje, “the Samovar.” Po to seke kiti, o ve- 

> liau buvo Radio darbas, solo ir grupėse. Karo laiku
Helen apleido Chicaga apsistodama laikinai New Yorke, 
kur seke eile koncertu ir Radio bei klubu scenos dar
buote. Panašios rusies darbui ji buvo pakviesta net i 
Montriol Kanada, kur turėjo gero pasisekimo. Grizus 
atgal i New Yorka, Helen gavo pasiulyma pirmaeilei 
rolei operete j e “Caruosel,” kuri tuo laiku žadėjo gero 
pasisekimo. Kada Helen jau buvo pilnai pasiruosus de
biutui ant Broadway, ir jautėsi pasiekusi sau tinkama 
laipsni, simpatingas p. Swaggart pasiūlė jai kitokia 
kerjera, būtent, likti ponia Swaggart. Ji atsisako de
biuto ant Broadway, surisa savo ateiti su ponu Swag-
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gart ir atvyksta i Los Angeles, ir kadangi ji myli mu
zika ir daina o p. Swaggart tam pritaria, ji džiugina 
lietuvius dainomis ir šiltu draugingumu.

Busimam koncertui Helen Bartush, ruošia nepapras
tai gražu ir idomu repertuarą veik išimtinai lietuvišku 
kompozitorių kuriniu, didžiumoje mums dar negirdėtų

Taip pat bus išpildyta keletas operetisku ariju sve
timose kalbose. Dainininkei akompanuos talentinga 
pianiste Ruth Buell, kuri be akompanavimo daininin
kei, paskambins pora kuriniu piano solo.

Los Angeles, ir apylinkių lietuviai yra širdingai kvie
čiami skaitlingai atsilantkyti i čia minima koncertą, nes 
tik tokiu budu mes irodysim musu gerbiamai daini
ninkei, kad vertinam jos lietuviškai šilta draugingumą 
mums, kuri ji jau daugeli kartu įtikinančiai parode.

Pasižymėkime diena; Balandžio (April) 24, Sekma
dieni, 3, 30 v. po pietų, American Masonic Hall,' 225 
North Vermont Ave., Los Angeles.

Po programos bus šokiai prie smagios muzikos ir 
skanus lietuviški užkandžiai bei gėrimai.

GAUTA PAMINĖTI KNYGOS 
IR ŽURNALAI

1. Atsiminimai ir mintys—Dr. K. Grinius, I dalis "Patria" 
Leidinys. 300 pusi.

2. Aušrele—Stepo Zobarsko elementorius. "Patria," 140 
pusi.

3. Ganyklos Vaikai—Stepo Zobarsko, 110 psul. ll-oji papil
dyta ir pataisyta laida. "Patria."

4. Marti is Miesto—Petres Orintaites noveles, "Patria" lei
dinys, 90 pusi.

5. Vilniaus Varpai—K. Braduno sonetos. "Patria," 30 pušį.
6. Per Salti ir Veja—Stepo Zobarsko. ll-oji laida, iliustruota.
7. Kiškio Lupa—Bales Voveraites. Piesin iai Osmolskio. Ilius- 

struota knyga vaikams.
8. Naujasis Žmogus—neperiodinis žurnalas. $1. Redakto

rius ir leidėjas.
9. Lietuviškai vokiškas žodynas—Viktoras Gailius. "Patria." 

10. LitauenAnlitz eines Volkes—Dr. Viktor Jungfer. "Patria." 
1 1. Svajones apie žeme ir dangų—Red. Bronius Keterauskas.

Dedelsdorfo Liet. Spaudos mylėtoju leidinys, 194 pusi.
12. Nep. lit. žurnalas "Gintaras" pirmosios ir antrosios kny

gos. Red. Juozas Kruminas ir Salomėja Narkeliūnaite, 
Spackenbergas. * • . . .

13. Ragunas—V. Krėvė. Išleido "SUdavija." Prieškariniu lai
ku sodžiaus gyvenimo seseliai.

14. Don Kichotas—Verte Pulgis Andriušis. Išleido "Sudavija," 
1949 m.

15. Hearken Then Judge—Juozas Pašilaitis. Išleido "Patria," 
48 pusi. Knyga apie DP's.

16. Lietuviu Literatūra—Pranas Naujokaitis. Išleido "Patria," 
370 pusi.

17. Petras Kiaulenas—Maurice Scherer. Išleido "Patria" 
Prancūzu kalba apie Petro Kiauleno gyvenimą ir kūryba. 
Daug jo kuriniu reprodukcijų. Vertimas vokiečiu ir anglu 
kalbomis.

18. Lietuviu Tautosakos Skaitymai—Dr. J. Balys. "Patria," 
270 pusi.

19. Lietuviu knyga tremtyje—Paruošė Lietuviu Bibliografine 
Tarnyba. Memmingen, Bav. Patiekta Informacijų apie 522 
knygas, išleistas tremtyje lietuviu kalba nuo 1945-1948 
m.
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THE AMERICAN TRADITION AND LITHUANIA’S INDEPENDECE
By

DR. GORDON S. WATKINS 
Professor of Economics

University of California at Los Angeles

Everybody who understands the hopes and desires 
of a people who have suffered under the heel of a 
tyrant is happy to share in this commemoration of the 
Declaration of Independence of the Lithuanians. You 
are a proud and ancient race, with institutions and 
traditions that are among the oldest of the Old World. 
Many of the aggressors that have disrupted the peace 
and tranquillity of Europe during the past few centuries 
were infant nations when the Lithuanians were a mature 
people with an ancient civilization. That is why I am 
delighted to have a share in this celebration.

I want to recall a story which I think has a meaning 
for this time and this day. A neighbor of mine purchased 
a new car, a very powerful car, and he thought that he 
would get up on Sunday morning when all was quiet 
and try it out on Wilshire Boulevard, before the traffic 
police were awake and on the job. So, early in the 
morning he got out the new car, put his young son in 
the rear seat, and told the boy to tell him when some
body was coming. Then he stepped on the accelerator 
and went 35 miles an hour. He said: “Son, anybody 
coming?” The boy said “No, Daddy.” So he stepped 
the car up to 50 miles per hour, and said: “Son, is 
anybody coming?” The lad again said “No, Daddy.” 
Feeling sure that all was quiet and safe, he stepped the 
car up to 75 miles an hour. Then he heard the boy’s 
voice saying: “Daddy, the gentleman you were expect
ing has arrived.” I hope the time is not distant when 
the United Nations, in the interest of peace and justice, 
will say to Mr. Stalin: “The gentleman you were ex
pecting has arrived,” and that freedom and indepen
dence will come to the oppressed peoples behind the 
iron curtain.

Whenever I think of the peoples of the Baltic States, 
I think of the courageous men and women who first 
came to the New World in search of privileges and op
portunities denied them in the Old World. I refer, of 
course, to the Pilgrim Fathers who came here to 
escape the oppression and despotism of unwise and 
ruthless kings. It is about the quest of these historic 
figures and the great tradition they established that I 
want to speak today, for this has real meaning to you 
Lithuanians who are hoping and planning for the 
emancipation of your beloved native land.

The Building of the American Tradition
When the Pilgrim Fathers, wearied by religious 

persecution and political oppression, sought a refuge in 
the New World of America in the early seventeenth 
century they desired two things. First, they wanted to 
discover a community, an environment, in which they 
could worship God according to their own consciences. 
This had been denied them by a ruthless ruler who 
believed that the religion of a people is something that 
kings must determine for them. Secondly, the founding 
fathers wanted to create a political society in which they 
could enjoy the fundamental rights of man. Both of 
these desires have always been cherished by freedom- 
loving people everywhere.

Let us look at this matter more closely. One of the
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basic principles which were cherished by the early 
builders of the American commonwealth is the equality 
of all individuals in their right to life, liberty and the 
pursuit of happiness. This principle is expressed in the 
Declaration of Independence and embodied in the Con
stitution of the United States. Under such a noble 
concept no person or people can be enslaved, suffer 
serfdom, or be oppressed. We realize frankly that the 
right to life, liberty and the pursuit of happiness has not 
been completely realized even in the most democratic 
countries, but it is an ideal recognized as essential in 
good life for all in democratic communities.

Americans have helped to fight two world wars in 
defense of this sacred principle and to safeguard the 
institutions which embody it. Immeasurable treasures in 
material wealth and human life have been spent to 
ported the traditional ways of life which have been 
established here.

The Instinct* of Freedom and Independence
Many of us believe, rightly or wrongly (rightly, I 

think), that the desire for freedom is an inborn desire; 
it has been implanted in us by God and nature; it is a 
part of our very being. Every normal individual, like 
every bird and every animal, desires to be free. Freed 
from its imprisoning cage every bird takes joyfully to 
its wings in flight to liberty; let out from its imprison
ment, every animal romps wildly to freedom. Is man 
ever less delighted to be free? Hardly. This urge to 
liberty cannot be destroyed by tyrants or shifted into 
meaninglessness by scheming dictatorships. Human be
ings may be deprived of their wealth, robbed of their
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THE D.P. TRAGEDY
CUFF C. MALSIE

“Please be so kind to help. You must understand that 
with this food ration we become so that after a few 
months we cannot stand on our feet. We cannot. And 
whilst I sit here and suffer hunger, I die. It is so, believe 
me. When you get this letter the church bells will have 
sounded Silent Night, Holy Night. In our hearts 
though, will not be the Christmas Light and Peace, but 
in America it will be. We know that there always can’t 
be sunshine but we poor D.P.’s wish that every cloud 
in your life will have a silver lining. God Bless You.”

These sincere pleading, tender words should reach 
the heart strings of every American. They came to me 
in a message not too long ago from a little girl—one of 

citizenship, and imprisoned or exiled, yet within their 
human hearts and minds the desire for freedom and 
the hope of emancipation still burns.

But the desire to be free is more than an instinct; it 
is a purpose blessed by human reason. Every mind that 
things clearly and intelligently carves out for itself and 
all mankind this determination to be free. For life 
can never be full and complete where freedom of the 
will and independence of the spirit are denied.

Lithuania and the Tradition of Liberty 
and Independence

What has all this got to do with Lithuania and Lithu
anians ? Everything. The American tradition of the right 
to life, liberty and the pursuit of happiness is a purpose 
cherished by your people for untold centuries. Through 
these countless ages your ancestors, worshipping God 
in the freedom and the quiet of the forest, kept alive the 
spirit of true liberty. This was true long before they 
embraced the Christian religion or became the object 
of oppressing tyrants. The Lithuania Declaration of 
Independence, issued by the Council of Lithuania on 
February 16, 1918, was written in the spirit of ancient 
people who once had known liberty and independence 
and who again yearned to enjoy it. This was the embodi
ment of the same principles that became the center of 
the Declaration of Independence issued by youthful 
America in 1776 and gave birth to the Constitution of 
the United States.

Values Greater Than Peace
Humanity is beginning to experience the same disap

pointment and the same disillusionment which it ex
perienced after World War I. This is because, like 
World War I, we have not received from World War 
II the peace, tranquility and justice we were led to 
expect. Weary of war, humanity begins to wonder 
whether the precious things for which two world wars 
have been fought are ever to come into its possession. 
Peace seems slow in coming, and justice even slower.

In this regard we must ever remember that there are 
fruits of victory which are greater even than cherished 
peace. There are things which men and women cherish 
that are more precious than gold and silver, and dearer 
than tranquility. What are these things? Freedom, in
dependence, security and justice. These are the things 
humanity has fought for through the ages. These were 
the things that the Lithuanian Council wanted for its 
people in 1918, and which every Lithuanian worthy of 
the name desires for his people and himself today. Even 
if World War II were to give us peace, it would re
present an empty victory if it did not also give us and 
all peonies the guarantee of liberty, independence, secur
ity and justice. To Lithuanians everywhere, I say: Keep 
alive the eternal desire for freedom and independence. 
This is the road to happiness, security and justice for 
your people.
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The author of this article, Mr. C. C. Malsie, has 22 months 
overseas experience, where he served with the United Nations 
Relief Organization, attached to 3rd U.S. Army as Displaced 
Persons Officer, Director of 10 DP Camps (Dillingen, Lanin- 
gen, Nordlingen, Donanworth, Neuburg) and Hospitals (at 
Neuburg and Dillingen).

Mr. Malsie, prior to entry into the service, was actively 
engaged in Claim Prevention Work, Pacific Coast Transporta
tion Advisory Board; 1940—Chairman of Accident Prevention 
Campaign of Los Angeles County, 1944-45—Chairman World 
Trade Promotion Committee, L.A. Chamber of Commerce; 
1942-1945 served as Civilian Liaison Officer U.S. Naval Hospi
tal Corona.

Mr. Malsie received the American “Minute Man” award. 
While overseas, he was awarded the Premier Chevalier La Tour 
medal, with rank as First Officer of French 46 Infantry La 
Tour Regiment.

When I met Mr. Malsie at Consul J. J. Bielskis’ home, on 
Lithuania’s Independence Day Anniversary this year, he ex
pressed his wishes for Lithuanian DP’s as follows:

“Wherever they may be, I wish them God speed in re
patriation to their homeland, reverting to them under their 
former independent form of government, that they possessed 
before aggressor nations displaced them. The finest, most 
orderly and cleanest camps in all of the U.S. Zone were these 
of my jurisdiction. By returning to America I have not 
forgotten the Lithuanian DP’s and am helping them as much 
as I can.”

the many we had in our camps who was fatherless as 
a result of the war. I have read this letter over many 
times and in doing so, I feel humbled because I know 
what the true import of this plainly, sad but beautifully 
written message amounts to. It is more than just words 
expressed by a single mind—they are words that are 
reverberating from the hearts and souls of thousands 
upon thousands of Displaced Persons—displaced be
cause events of World War II, forced them to leave— 
their countries—Poland, Latvia, Estonia, Lithuania, etc. 
—their homes—their accumulated worldly possessions, 
bust most of all their families—to flee from the hoards 
that over-run their lands—hoards of blood crazed, sadist 
fanatical minded representatives of agressive nations, 
greedy for conquest and expansion of their territories.

I write sentimentally about the plight of these war 
victims, because they were not our enemy. God only 
knows the prayers that were on their lips as liberation 
came to them. I know of this, because I have seen their 
emaciated bodies, weakened by lack of food, medical 
attention, plus the tortures that had been meted out—as 
they were when removed from Hitler’s Mass Murder 
farms—to be placed under our care. I have seen the 
wan smile on their faces, as they would upturn their 
sunken eyes in humble supplication to offer a prayer 
for the people of a great democracy—America—who 
came to their aid. There were also amongst our D.P.’s 
—hundreds and hundreds of men, women and children, 
for whom we provided care—weakened from the ardors 
of forced slave labor, etc. The youngsters—babies in 
arms and up to ages 15, were pitiable sights. Eyes deep 
seated in their sockets, looking blandly, watching every 
move we made with skepticism until at last we attained 
their whole confidence, and then with an outstretched 
arm they’d reach for your hand to draw you close to 
them. Many a time, as I sat at the hospital bedside of 
these children telling them stories, teaching them our
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THE SILVER LINING
(From “The Messenger”, Feb. 4, 1949, E. St. Louis, Ill.)

Interview of Two Families
This past week we met and interviewed two Lithuan

ian Displaced families at the home of Father Deksnys, 
pastor of Immaculate Conception Church, who himself 
was forced to flee his native Lithuania in the earliest 
years of the war.

The one family, that of Antanas Stancius, came here 
on Christmas Eve. The family of Jonas Mulokas ar
rived just last week and it was our privilege to talk 
with all of them about their experiences in Europe and 
to obtain an impression of their reception here.

Jonas Mulokas, the husband; Jadviga Mulokas, his 
wife, and Rimvydas, their seven-year-old so:į. came to 
East St. Louis January 21 after landing in New York 
the day before. Their entry under the DP act was 
sponsored by John Uga.

Speaks Seven Languages
A gifted artisan, Mr. Mulokas speaks seven lan

guages, Lithuanian, Polish, Russian, German, Latvian, 
Latin and French. By profession he is an architect and 
engineer, and example of how America is benefiting 
from this influx of workers and craftsmen with special 
skills. In his homeland he gained reknown as a designer 
of churches and church furnishings and in addition 
applied his engineering skill at bridge building.

In some of the accompanying pictures Mr. Mulokas’ 
handiwork is portrayed. He was fortunate in being able 
to bring much of his work with him; other crates were 
forwarded to an agency in Chicago for delivery here at

A.B.C.'s, I thought to myself—“why should this all 
have happened”—and then with a bitterness, a certain 
feeling would come over you as you’d visualize these 
tiny, helpless tots, becoming the pawn of greedy con
querors, you’d call down everything from Heaven to 
damn the persons responsible. This feeling I must con
fess I could not suppress one evening—it was December 
8, 1945—I was making the usual round of calls at the 
hospital, when my Chief Nurse Miss Roberts, rushed 
up to me and whispered that little Irena, a saintly child 
if ever there was one, was calling for me. I reached 
her ward at once, donned my mask and gown and went 
to her bed-side. Her Madonna like features, eyes as 
blue as a summer sky followed every move I made 
until I settled myself in a chair beside her. In a feeble 
voice, barely audible she then asked for her “white 
lambs,” a toy, I procured for her out of the rubble of 
partially bombed out toy factory. I placed it in her 
arms, then slowly she reached out and drew her tiny 
arms about my neck. I could feel a tear, as it fell on 
my cheek—then suddenly, she relaxed her sweet hold 
about me, slid softly back onto her pillow, and with eyes 
closed and a happy smile wreathing her face—a last 
breath escaped from her war-torn little body—a kind 
Providence had relieved her from further agony. I 
shall never forget Irena Viciute my little Lithuanian 
D.P. sweetheart. I am bitter that her life should be so 
short lived.

I realize, we here in the United States have at all 
times accepted the greater share of responsibility im
posed for feeding and caring for the famine, plagued 
and disaster suffering countries of the world. America 
must always come first. But do not let us discard from 
our minds the horror that came over us as we read of 
Dachau, the Rape of Poland and the Massacre of 
Lidice-—these despicable attrocity centers were but a 
few of the locations on the globe, where the life-blood 
of D.P.’s oozed—and now with freedom of bondage, 
they have no country or home to which they can return. 
These are truly the Displaced Persons about whom you 
read and for whom I ask that continued aid be given.

Left to right, seated, Antanas Stancius, Veronica Stan
cius, Mrs. Elena Stancius holding Maria, aged 5. Stand
ing, left to right, Rev. Anthony Deksnys and John 
Kranauski, who sponsored their entry into the U.S.

Left to right, Jadvyga Mulokas, Mr. Uga; Rimvydas on 
Mr. Uga’s lap and Jonas Molukas. A highly-skilled art
isan and designer of churches and church furnishings, 
Molukas hopes to follow his profession here.
a later date. An exhibition of his art was made in Im
maculate Conception Church on Sunday, February 20.

Classmates in Lithuania
The reception here for the Mulokas family was an 

especially warm one since Father Deksnys and Mr. 
Mulokas had been classmates, and members of the same 
Boy Scout troop, of which both served as scoutmasters 
in later years. The Mulokas family was known to their 
sponsor, Mr. Uga, since their father and Mr. Uga had 
been schoolmates in native Lithuania.

The Mulokas' spoke hesitantly of their privations 
and suffering. Having mastered only a few words of 
English, the interview was carried on with Father Dek
snys acting as interpreter. Reminiscent of the war and 
post-war days when their fate was uncertain, the head 
of the family requested at times that this or that name 
or town be deleted, lest friends and relatives still in 
Lithuania (now Russian occupied) in some devious way 
be made to suffer even at this late date for assisting in 
their escape to western Europe.

/To ba continued/
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COMPOSER ANTANAS 
VANAGAITIS DIED

ANTANAS VANAGAITIS, editor and publisher 
of “MARGUTIS” and director of the MARGUTIS 
LITHUANIAN RADIO PROGRAMS in Chicago for 
the past 17 years, died March 10th in Gulfport, Missis
sippi, while on vacation from his many activities. Born 
in Lithuania, he had journied to America 25 years ago 
as the director of the DRIMDZI-DZIMDZI troupe of 
entertainers who visited practically every Lithuanian 
colony in this country during the succeeding years. 
While on one of these tours he conceived the idea of 
publishing this country’s first Lithuanian magazine of 
music, folklore and humor, called MARGUTIS. After 
its initial appearance in April, 1927, it became an 
instant success, perhaps exceeded only by the institu
tion of the Margutis Daily Lithuanian Radio programs 
on the 5th anniversary of publication. During his many 
years in this country Mr. Vanagaitis had been associated 
in almost every endeavor of benefit to America’s Lith
uanians. He was the inspiration behind the several radio 
broadcasts from Lithuania to this country, and those 
from America to Lithuania. He achieved his greatest 
personal ambition when the Chicago Worlds Fair fea
tured an afternoon of Lithuanian Classical Melodies 
that were broadcast not only from coast-to-coast in this 
country but to his native Lithuania as well. For this 
event, although it is not generally known, he personally 
financed a trip to Lithuania by his life-long friend 
Joseph Olšauskas, for the purpose of selecting and 
bringing back that country’s most famous symphonic 
works. As a direct result of his efforts more people 
learned of Lithuania and its traditions than by any other 
means. His sponsorship of annual Lithuanian Indepen
dence Day commemorations shall long be remembered 
by young and old alike as being comparable to the finest 
presented by any nationality groups. He was the in
spiration and guiding light of Lithuanians with no 
thought of personal gain for himself. On the contrary, 
instead of amassing a fortune for his own needs he 
spent what he did earn to make others aware of what 
Lithuanians were and where they came from.

ANTANAS VANAGAITIS was a composer of music 
who has been responsible for publishing more Lithuan
ian folk-lore than had ever been thought to be in 
existence. His cup of hapiness was full when he heard 
others singing Lithuanian and enjoying themselves.

He has been known as a comedian for many years, 
but deep down inside of him he always was a philoso
pher of a serious vein. No matter what he was doing or 
saying at the time, he had a way of injecting a bit of 
his philosophical self into his every statement.

He will be missed by many, perhaps most by those 
of his intimate friends to whom he was known as 
“Dede”, a title that originated when he told stories and 
Lithuanian Folk-lore to the small children of his radio 
audience.

Funeral services were held at Nativity of the Blessed 
Virgin Mary Lithuanian Church in Chicago’s Marquette 
Park, interment at St. Cisimir Cemetery.

The ANTANAS VANAGAITIS MEMORIAL 
COMMITTEE has been formed in Chicago, and will, 
without a doubt, soon have representative chapters 
through-out all of America wherein reside his many 
friends. No matter who you were, or what you were, 
you couldn’t help but be a friend of this man who 
thought first, last and always . . . “LAI GYVUOJA 
LIETUVA!”

—George E. Rudelis
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GRADUATION OF MISS LITHUANIA 
OF CALIFORNIA

Following her graduation from Beverly Hills High 
School, Vicky Swyt, piano soloist on the commencement 
program, was honored by her parents, Mr. and Mrs. 
B. J. Swyt, at a party at the Swyt home in South 
Maple Drive.

The girl, who has appeared in several motion pictures 
and on the stage, played Frederic Chopin’s “Fantaise 
Impromptu” during the evening program.

Among the guests at the party were: Professor John 
Crown, Prof, of Music at U.S.C., who played three 
selections from Frederic Chopin, “Polonaise,” “Scher
zo,” and “Mazurka in F Minor.” Professor Robert K. 
Tracy, Prof, of Radio and Drama, U.S.C., and many 
businessmen, other professionals and countless friends 
who kept coming all evening.

A very lovely table was set with varieties of meats, 
vegetables and all other dishes, to satisfy all appetites. 
After dinner, music followed and dancing, refreshed 
with drinks by attentive Mr. Swyt.

Viola Mae received numerous gifts from friends 
locally, and many from Chicago and other cities. A 
sparkling bejeweled necklace and wrist watch was 
bestowed on her from her gracious parents.

In her sweet manner Viola Mae expressed her 
thanks to her parents and all her guests.

A trip followed to Sun Valley, Idaho with several of 
her graduate friends. Upon return from her vacation 
Vicky plans to enroll at U.S.C., where she will major 
in music.

May success and great accomplishments fill your years 
ahead Vicky, serving God, your country, and the Lithu
anian culture.

—Adele Petras

C-133 KNIGHT LETTER
March 6th—The Council received Holy Communion in 

corpore on the anniversary of our parish and our 
patron Saint, St. Casimir. The parish banquet was 
well attended by our members.

February 27th—Our “Blynu Balius” at the American 
Masonic Hall was another social success and was 
thoroughly enjoyed by all. This annual affair is 
on of the highlights of the Lithuanian Social Cal
endar in Los Angeles.

April 12th—Next monthly business meeting at the 
Parish Hall. Bring that new member!

April 24th—Mrs. Helen Bartush-Swaggart gives a con
cert consisting of a Lithuanian repertoire at the 
American Masonic Hall. She has consistently and 
ever-graciously participated in many of our council 
affairs and our members wil have the opportunity 
to reciprocate by their attendance.

A LITHUANIAN "QUEEN OF A DAY"
LAIMA RUIGYS, a D.P. of few weeks, was selected 

“Queen of a Day” at the Mutual Don Lee broadcasting 
station, during a program sponsored by Alka Seltzer 
and Philip Morris. The very same day, March 29, 
Laima became queen and was treated as such. Her wish 

—to have food packages sent to DP’s in Germany was 
granted, and besides she was fitted with a new wardrobe 
and sent a few days in San Francisco. The apportioned 
sum for CARE food packages, clothing, entertainment 
and trip amounted to $1200.00.

—B Skirius

Please renew *K*L*
- ... ................................— ■ .................... ............... ............................................................. .......................................................... ...................................
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LOS ANGELES
Sv. Kazimiero Parapijos Kronin
• Vasario 10, 11 ir 12 d., kaip anksčiau buvo nutarta, 
buvo is vidaus išdažyta musu bažnyčia, kuri dabar 
igavo visai kitokia išvaizda. Darba atliko patys para
pijos žmones. Visos parapijos žmonių vardu sakome 
aciu pp. Kruminui, Dudor, Žukauskui, Dirgėlai, Slė
niui, Pr. Slieniui ir k. Maistu padėjo p. Drabickai ir 
p. Pr. Mason.
• Vasario 24 d. buvo atminimai uz neseniai staigiai 
mirusi Jurgi Maisena. Jisai buvo palaidotas Kalvarijos 
kapuose. Jurgis buvo ir musu parapijos rėmėjas. Per
kant nauja vieta, jisai, kartu su savo žmonele, aukojo 
500 dol. Daug žmonių buvo susirinkę i atminimus, o 
Mrs. Malsenas po pamaldų visus gardžiai, lietuvišku 
papročiu, pavaisino.
0 Šiais metais musu kolonija Vasario 16 minėjo va
sario 20 diena. Buvo iškilmingos pamaldos katedroj. 
Pamokslą pasakė J. E. Vyskupas Manning. Pamaldų 
metu giedojo musu parapijos choras, vedamas muziko 
J. Ąžuolaičio. Daug moterų dėvėjo tautinius rubus. 
Musu trispalve, lydima Amerikos ir Popiežiaus vėliavų, 
iškilmingai buvo inesta katedrom Dalyvavo apie 600 lie
tuviu ir apie du sykiu tiek svetimtaučiu.
• Vasario 27 d. Masonic Hall musu parapijos Vyčiai 
turėjo parengima, Užgavėnių Blynu Baliu. Susirinko 
nemažai publikos. Jaunimas davė nebloga programa, 
pritaikinta vakaro nuotaikai. Vyčiams vadovauja Adv. 
J. Petraitis, darbštus ir uolus vytis.
• Gavėnios metu ketvirtadieniais, vakarais, 7:30 vai., 
yra vaikščiojami Kryžiaus Keliai. Žmones uoliai lan
kosi.
• Kovo 6 d. Vyčiu kuopa švente savo organizacijos 
globėjo S v. Kazimiero švente. 10 vai. turėjo S v. Misiąs 
ir bendra Komunija. Visi buvo pasipuošė baltomis gė
lėmis.
• Sv. Kazimiero Švente, kuria parapija minėjo kovo 
6 diena, praėjo su pavydėtinu pasisekimu. Neapsirik
sime pasakė, kad tai buvo pats didžiausias ir geriau
siai pasisekęs parapijos parengimas. Švente turėjo ke
turias dalis: Pamaldas, Banketą, Koncertą, ir Loterija.

Prie gražiai papuošto Sv. Kazimiero altoriaus 11 vai. 
buvo pamaldos, kurias atlaike dažnas musu parapijos 
svečias Kun. V. Cizauskas is Artesia, Calif. Pamokslą

A. DESMONT, WINNER OF TELEVISION SET.

MARY ANN SLĖNIS, PRINCESS OF ST. CASI
MIR'S PARISH BANQUET.

pasakė Kun. J. Kučinskas. Daug žmonių ėjo sakra
mentu. Pamaldose dalyvavo keli šimtai žmonių. Para
pijos choras gražiai giedojo.

Po pamaldų, padarius trumpa pertrauka, prasidėjo 
banketas su gardžiais vištienos pietumis. Prie svečiu 
stalo atsisėdo kunigai, visi Kazimierai: prof. Pakštas, 
Dr. Alminauskas, Luksis, Stoškus, Achas, Suromskis 
is Arizonos ir Sandovicius. Dalyvavo garbes konsulas 
p. Bielskis su Ponia ir prie garbes stalo sėdėjo progra
mos pildytojai. Gerokai įpusėjus valgyti, klebonas pa
sakė trumpa žodi. Jisai pristatė svečius, apsidžiaugė 
banketo publikos gausumu, pasveikino Kazimierus ir 
pranese apie sios šventes ruošimo tikslą. Norėta pa
gerbti Parapijos ir visos Lietuvos Globėja S v. Kazi
miera, pasidžiaugti parapijos pažanga ir ryžtis naujiems 
ateities žingsniams. Toliau banketo vadovybe buvo pa
vesta Adv. J. Petraičiui, parapijos Komiteto sekreto
riui. Jisai tarp kitko ragino žmones, kad greičiau stotųsi 
didysis parapijos troškimas, naujoji bažnyčia. Žmones 
paraginti tuojau sumėtė 553 dol. Aukojo šie asmenys: 
po 100 dol. Slėniai su dukrele Maryanne ir M. Varka- 
liene; 50 dol. N. N. Grigaliūnai 30 dol; po 25 dol.: 
Achai ir K. Luksis; po 20 dol.: E. Morkiene, Sando
vicius, Miss Kazy, K. Stoškus, J. Strudomskiai is Ka
nados ; po 10 dol.: Meskunai, Suromskis, Kilmoniai, 
Tuttle, Starkiene, Masonai is Pasadena, Dirgėlai ir 
Mrs. Jancius is Chicagos; po 5 dol. aukojo: Katal, Su
sivienijimo Los Angeles Kuopa, Sajungietes, Holy 
Name Vyrai, Tupikaiciai, Klevins, VI. Juodelis, Silaliai 
ir Kazy; Straskausku seimą—3 dol. Bankete teikėsi 
dalyvauti K. Suromskis su Janeliunais ir Mrs. Rama
nauskas is Arizonos. Jie specialiai buvo atvykę i švente. 
Strudomskiai is Kanados, F. Matas is Cicero, Mrs. 
Kubilis, Mrs. Jancius is Chicagos ir kiti svečiai. Para
pijos Komitetas gražiai svečius priėmė, o poniu Mit
kienės, Dirgelienes, Dovidonienes, Guest, Mockus, Ku- 
min, Strongis is Dudor, bei ju padėjėju gaminti valgiai 
buvo kaip geriausiame restorane. Prie stalu patarnavo 
mergaites ir ponios tautiniuose rūbuose. Visu nuotaika 
buvo nepaprastai gera.

Pabaigus valgyti, klebonas padėkojo uz aukas, seimi
ninkėms uz gardžius valgius, ir paprašė padaryti per
trauka, po kurios seke koncertas.



Koncertas buvo pradėtas gražia ir turininga Adv. S. 
Paltaus paskaita apie Sv. Kazimiera. Tuoj scenoje pa
sirodė parapijos choras, vedamas muz. J. Ąžuolaičio. 
Buvo sudainuota Broliai lietuviai, Uz juru mariu ir 
Girioj. Choristai dėvėjo tautinius rubus ir dare malonu 
ispudi.

Po to pasirodė Los Angeles Lietuviams gerai žinoma 
daininke p. Bartush. Ji pirmąją savo daina pagavo pu
blika, kuri plojo, neleisdama solistei apleisti scena. Jos 
dainavimas, buvo i:e priekaištu. Tai tikra dainos meis
tras. Atsidarius scenai, pasirodė kita gerai žinoma dai
nininke ir uoli choro nare p. M. Jonusauskiene. Ji turi 
gražu baisa ir, jei savo laiku p. Jonusauskiene butu pa
tekusi i muzikos mokykla, neapsiriktume pasakė, jos 
vieta butu dainos meno aukštybėse. Nežiūrinti jos atū
žaus šiandien jai dar galėtu pavydėti ne viena daininke, 
ypačiai ji meistriška ankstose gaidose. Ponia yra ankstos 
kultūros moteris, visuomet ir su visais vienoda, pa
traukli.

Pirma karta parapijos scenoje pasirodė Viola Swyt, 
jauna, gabi ir daug žadanti pianiste. Ji šiemet baigė 
aukst. mokykla. Tačiau muzikoje Viola turi genialinius 
gabumus. Ji mokosi piano pas T. Crown, kuris yra 
Kalifornijos Universiteto muzikos profesorius. Jei Vio
la ir toliau atkakliai dirbs, be ai'e jojimo, ji muzikoje 
pasieks didžios garbes. Programoje dalyvavo ir S. Vaz
bys is Chicagos. Jisai pašvilpė kelis dalykėlius. Pats 
išpildymo būdas šukele publikoje smalsumą. Po to su 
solo išėjo paskutine šio koncerto dainininke Florence 
Korsak, taip pat musu kolonijai gerai žinoma dainininke. 
Ypač paskutiniu metu Korsak pradėjo reikštis ne tik 
muzikoje, bet jai ne svetimas ir lietuviškas veikimas. 
Panele Florence yra darbo žmogus. Todėl matyti, kad 
po kiekvieno jos pasirodymo scenoje, ji ateina su pa
žanga, naujumu. Publika jai plojo iki delnu įkaitimo.

Paskutini karta scenai pakilus, vėl pasirodė parapi
jos choras. Vėl trys dainos: Ten kur žaidžia Nemunėlis 
(meliodeklamacija-p. Truskauskaite). Ei pasauli ir Ei 
ucia. Choro vadovui ir choristams publika šukele karstas 
ovacijas ir prase kelis sykius kartoti. Reikia pasakyti, 
kad choras, vedamas p. J. Ąžuolaičio daro didele pa
žanga. Tai garbe vadovui ir choristu dideliam pasiš
ventimui. Sis paskutinis choro pasirodymas buvo graži 
pyne visame puikiai pasisekusiame koncerte. Klebonui 
tarus padėkos žodi, prasidėjo loterijos traukimas. Buvo 
leidžiamas televizijos set 500 dol. vertes. Ji laimėjo A. 
Desmont, 4410 Bernice Ave., L. A. ir Mr. S. West 
dovana, gražu pakoji, laimėjo kun. J. Tamulis, kuris 
dabar yra Australijoj. Dovanas trauke Slėniu dukrele 
Marija, kuri daugiausia išplatino loterijos knygučių, net 
uz 40 dol. Ji buvo išrinkta banketo karalaite. Koncerte 
dalyvavo netoli 400 žmonių. Naujosios bažnyčios fon
dui parengimas davė 1235 dol. ir 45 cent, gryno pelno. 
Program gražiai vede p. J. Petraitis. Nuoširdus aciu 
parapijos komitetui, seimininkėms, j u pagelbininkems, 
pyragu kepėjoms: Miskienei, Grigaliūnienei, Acienei, 
Naginienei, Liutkienei ir Drabickams.

Dainininkėms: Janušauskienei, Bartush, Korsak; 
pianistei V. Swyt, Vazbiui, mieliems choristams ir ju 
mokytojui muzikui Ąžuolaičiui, programos vedėjui 
Petraičiui ir iškalbingam p. Paltui uz gražu ir ugninga 
žodi. Aukotojams, dalyviams ir visiem mums padeju- 
siem. Aciu kuonuosirdziausiai.
9 Vasario 22 d. musu bažnyčioje buvo pakrikštytas 
Jono ir Adeles Kučinskaitės Petrausku sūnūs Jono- 
Kestucio vardu. Ta proga tėvu namuose ivyko vaisęs. 
Krikšto tėvais buvo Edv. Kučinskas is San Francisco 
ir Elena Varkalyte.
0 Po Velykų yra numatoma dvejos vestuves: Dr. Jono 
Naujokaičio su p. Grajauskaite is New York ir Petro 
Barkausko su Ona Naginyte.
0 Aleksandras Kaminskas, kuris neseniai isikure mu
su kolonijoj, paaukojo musu bažnyčiai 20 dol. Labai 
aciu.

VICKY SWYT, MISS LITHUANIA OF CALIFORNIA, TALENTED 
PIANIST, WHO PARTICIPATED AT ST. CASIMIR'S FEAST DAY 
AND WILL PERFORM DURING "K.L." CONCERT, MAY 1, 
NORTH STAR AUDITORIUM.

0 Vasario menesio pradžioje Los Angelėj lankėsi Kun, 
J. Paskauskas is Chicagos ir Kun. AUavicius is Cicero: 
Jie čia aplanke žymesnes ir gražesnes vietas, gėrėjosi 
gražiu oru. Be to abu klebonai musu parapijoj rado 
daug savo buvusiu parapijiečiu, kurie, pamate savo bu
vusius dvasios vadovus, labai džiaugėsi. Pas buv. para
pijiečius Dirgelus ir Mitkus buvo surengtas priėmimas. 
0 Vasario menesio pabaigoje buvo sunkiai susirgusi p. 
Julija Žilinskiene, didele musu parapijos ir kitu lietu
višku organizacijų rėmėja. Jau dabar baigia gyti. Lin
kime vėl būti sveikai ir dirbti Dievo ir Tėvynės labui 
dar ilgus ilgus metus.
0 Advokato Vinco Kazlausko ir Al. Masiulio seimas 
aplanke gandras. Vienam atnese dukteri, antram-sunu. 
0 Gegužes 8 diena musu parapija mini Motinos Diena. 
11 vai. bus specialios pamaldos ir pamokslas, o po pa
maldų, 12:30 vai. Aroyo Seco parke ivysta pirmutinis 
siu metu Parapijos Piknikas ir Motinos Dienos Minė
jimas. Bus duodami lietuviški musu motulių gaminti 
pietus, veiks loterija, bus pagerbtos musu kolonijos mo
tinos ir daug kitu dalyku. Kviečiami visi dalyvauti ir 
kartu lietuviškoje aplinkumoj praleisti gražiai laika. 
Taigi, visi gegužes (May) 8 d.i Motinos Dienos Minė
jimo pamaldas ir Pikniką.

SVARBUS PRANEŠIMAS
0 Šiuo paranesu visiems Los Angeles lietuviams, kad 
musu parapijos rekolekcijos-misijos įvyksta balandžio 
(April) 14, 15, 16 ir 17 dienomis. Pirmosiomis trimis 
dienomis pamokslai ir pamaldos bus 9 vai. rytais, o 
vakarais 7:30 vai. Per Velykas, balandžio 17 diena 
Misijonierius pasakys tris pamokslus; 8, 9 ir 11 vai. 
Visi lietuviai kviečiami dalyvauti ir atlikti Velykine 
pareiga. Ispazinciu bus klausoma rytais ir vakarais, 
pamaldų metu. Šias rekolekcijas ves iškalbingas mi
sijonierius Jėzuitas Tėvas Jonas Borevicius is Chi
cagos, III.
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Gtnaeles lietučiu 

y £ j b j m n 
VASARIO 16-TOS MINĖJIMAS

ALT Los Angeles skyriaus iniciatyva buvo suruoštas 
Vasario 16-tos iškilmingas minėjimas, kuris i vyko va
sario 20 d. Minėjimas buvo pradėtas su pamaldomis S v. 
Vibianos katedroje, kur vysk. T. Manning pasakė pa
mokslą. Per Sv. Misiąs giedojo S v Kazimiero para
pijos choras, vadovaujamas Juozo Azūolaicio. Nepa
prastai gražu ispudi sudarė pries misiąs sugiedotas 
“Pulkim ant keliu” ir po mišių—Lietuvos Himnas. Visas 
katedros centras buvo rezervuotas lietuviams, kurie tu
rėjo prisisege trispalvi ženkleli, ir katedros centras buvo 
pripildytas lietuviais. Paminėjimo religine dali tvarkė 
lietuviu parapijos klebonas kun. J. Kučinskas.

Paminėjimo programa ivyko 13 vai. Hollywood 
Roosevelt Viešbutyje, geriausiame Hollywoodo viesbu7 
cio salėje—Blossom Room. Programoje buvo kalbos ir 
koncertas. Issamias kalbas angliškai pasakė Dr. Owen 
J. C. Norem, buvęs Amerikos ministras Lietuvai, Dr. 
Gordon Watkins, Kalifornijos Universiteto Ekonomi
jos profesorius, ir Adv. Juozas Petraitis, kuris buvo 
paminėjimo vedeju. Lietuvos Garbes Konsulas Dr. J. 

■':T~ • J. Bielskis, pristatydamas garbes svečius taip pat pasakė
gražia kalba. Lietuviu kalboje pagrindine kalba turėjo 
Prof. Dr. K. Alminauskas, Loyolos univ. profesorius, 
ir prof. Kazys Pakštas. Nuosirdzius linkėjimus pareiš
kė kun. J. Kučinskas ir Ukrainiečiu atstovas Novak. 
Gauta daugelis sveikinimu telegramomis ir rastu, ypač is 
ivairiu tautu konsulu.

Menine dali išpildė kolonijos žymiausios dainininkes 
Florence Korsak ir Helen Bartush-Swaggart. Helen 
Swaggart sudainavo “Tykiai Nemunėlis Teka,” “Žalio
joj Lankelej,” “Premiere Song” ir Banaičio “Malda” 
Florence Forsak padainavo “Mamyte,” “O Tėvynė Ma
noji” ir aria is Aidos “Ritorna Vincitor.” Paminėjimas 
buvo pradėtas Amerikos Himnu ir baigtas Lietuvos 
himnu, kuriuos sudainavo S v. Kazimiero parapijos 
choras, vedamas J. Azūolaicio. Publika buvo patenkinta 
minėjimo programa ir ispudingumu. Apmokėjus visas 
išlaidas pelno liko $221.00.

Aukojo ALT-bai minėjimo proga:
Draugijos

Kultūros ir Labdaros—$25.00, SLA—30, Lietuviu 
Taut. Pasalpinis—10.-00, S v. Vardo Dr—ja 10.00, Lie
tuvos Vyčiai—5.00, Loyalos Univ.—10.00.

$10.00
A. C. Tubin, East Chicago, Ind., F. Mordus, 6015
E. Olympic, Šatkauskas, Chicago, Ill., John Gustatis, 
3732 Grand Bl., Chicago, Casimir Ūkelis, Chicago, Ill., 
Ona Samsonaite, L.A., Prof. K. Pakstas, Santa Monica, 
Kun. J. Kučinskas, L.A.

$5.00
A. K. Valukas, Dr. Stasulat, Kaz. & Ona Achas, Mr. 
Mrs. Kazys Luksis, Mr. Mrs. J. Vidžiūnas, Mr. Mrs.
B. Naginis, Mr. Mrs. A. Skirius, Mr. Mrs. F. Rackus,
Mr. P. Žilinskas, Mr. Mrs. Jos. Peters, Florence Kor
sak, Benny Jakubenas, Mr. Novak, Mrs. Varkalis, Mr. 
Mrs. Smulks. $2.00
Mr. Mrs. Watkins, Mr. Mrs. Bonnet, Anicetas Šlapelis, 
Jonas Uždavinys, Uršule Žilinskiene, J. Miliūnas, Mr. 
Mrs. F. Miskis, D. Dumsa, Juozas Urbonas, Mr. Mrs. 
St. Tiknis. $1.00
Petras Baltrenas, W. Sampson, Mrs. B< ik, K. Paltus, 
N. Pauzuolis, A. Jurėnas, D. Rupelle, Anele Gvaldaite, 
P. Guest, Annet Hayne, C. A. Perkin, Helen Barto, 
Mrs. P. Jakutis, B. Baron, Bronius Draugelis, Petras 
Dagys, N. Jenisevicius, Antanas Shilala, J. Ramasaus-
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kas, Ad. Maculaitis, Mr. Zakes, Kaz. Stoškus ir keletą 
kitu, kurie pavardžių nepadavė ar kuriu pavardes buvo 
neiskaitomos.___________________________________

Labdaros ir Kultūros Klubo Veikimas
Vasario 13 d., 1949, ivyko klubo susirinkimas pas 

ponus Juozą ir Magdalena Steponavičius, j u naujojoj 
rezidencijoj, kuria patys suplanavo ir pasistatė. Tai 
buvo kartu susirinkimas ir įkurtuves. Nariu ir svečiu 
prisirinko labai daug, bene bus skaitlingiausias klubo 
susirinkimas.

Siam susirinkime buvo perleistos pareigos naujai val
dybai, kurios pirmininke M. Aftukiene ir tvarkingai 
bei sklandžiai pravedė susirinkimą. Buvo nutarta pas
kirti $25.00 tremtiniu siuntinėliams ir $25.00 Amerikos 
Lietuviu Tarybai. N. Mockus pastebėjo, kad pastaruoju 
metu nariu skaičius buvo bemazejas ir kad reiktu dau
giau demeso kreipti i nariu prirašymo ir palaikymo 
klube reikalą.

Susirinkimui užsibaigus, prasidėjo siurpryzo vaisęs. 
P-nai Steponavičiai visus pavaisino kuo skaniausiais val
giais ir įvairiausiais gėrimais, pradedant lietuvišku 
krupniku, alumi, kava ir stipresniu gėrimu. Malonu 
buvo susipažinti ir priimti i klubą naujai is Europos 
atvykusius lietuvius.

Svečiai ir nariai dar ilgai šnekučiavosi, kortavo ir 
zmonejosi. Klubas reiškia nuoširdžia padėka Stepona
vičiams uz sias nepaprastai puikias veises. M. Stepona
vičiene yra klubo sekretore.

Nauja siems metams valdyba sudaro: Aftukiene,— 
pirm., M. Steponavičiene,—sek., N. Jesinevicius,—f in. 
sek., M. Sereikiene,—kasim, J. Steponavičius,—vice- 
pirm., atstovais i ALT—V. B. Archis ir P. Žilinskas.
1 klubą įstojo šie nauji nariai: Draugeliai, ponia Luk- 
siene, ir Florencija Prue.—Paul Atko.

Advokatas Steponas Vazbys
Steponas Vazbys, pries metus atvykęs is tremties ir 

gyvenęs kuri laika Čikagoje, atvyko i graziaja Kalifor
nija. P. Vazbys yra ejes atsakingas pareigas nepriklau
somos Lietuvos teismuose. Be to, yra poetas, isleides 
atskira eilerasciu rinkini, didelis muzikos mėgėjas ir 
švilpauto j as menininkas. Tremtyje yra isvertes gar
saus rusu poeto A. S. Puškino poema “Eugenijus One
ginas.” Taip pat yra žinomas ir kaip didelis sporto mė
gėjas bei Lietuvos sportininku bičiulis, savo laiku net 
vadovavęs vandens sporto srity; kartu domėjęsis bei 
rėmės ir kitas sporto sakas.

Tikimės ir nuoširdžiai linkime, kad p. Vazbiui, geru 
žmonių remiamam, pavyks čia sėkmingai įsikurti ir pri
sidėti prie musu augančios kolonijos kultūrinio klestė
jimo.

REIKALINGI «K.L.» ATSTOVAI
Visose didesnėse lietuviu kolonijose yra reikalingi 

K. L. atstovai. Del sąlygų prašome rašyti administraci
jai

§ LITHUANIAN REALTY CO. ®
2 The Agency
S REAL ESTATE —LOANS & INSURANCE g 
2 CHAS. LUKSIS, Manager ®
® FRANK P SPEECHER. Associate © 
9 710 NO. VAN NESS AVE. HOLLYWOOD 38, CALIF, g

Bus. Phone GLadstone 5250, Res. Phone HUdson 2-8207 €

J. A. PETRAS (Petrauskos)

PAINTING - INTERIOR & EXTERIOR 
DECORATING

1304 Luella Drive — Los Angeles 33, California

Phone AN. 2-9826
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APSIGYVENO 
KALIFORNIJOJE

S Vincas ir Kotryna Vosylius is Boston, 
Mass., praleidę kiek laiko pas dukteri- 
Houston, Texas, dabar isigijo namus Los 
Angelyje. Vosyliai yra kun. Jono Vosyli
aus tėvai. Vincas yra senas KL skaitytojas. 
Sveikiname naujakurius ir linkime geriau
sios sėkmės.
O Felix Yakutis, buvęs pasaulio sunkaus 
svorio kilnojimo čempionas, su savo se
serimi apsigyveno Los Angelyje ir ketina 
pradėti bizni.
® Kun. Jonas V. G. Vosylius apsigyveno 
San Diego, Calif., kur eina lingonineje 
kapeliono pareigas.

ATOSTOGAVO
Pastaruoju laiku atostogavo ir vizitavo 

pažystamus Los Angeles mieste šie as
menys: Mrs. OLGA ROMANOWSKIS, is 
Mesa, Arizona; Mr. & Mrs. JULIUS JA- 
NELIUNAS, is Hartford, Mich.; AL GU- 
DELL, is Brooklyn, N. J.; PET. SLEKIS, 
is Detroit, Mich.; Mr. & Mrs. IGNAS 
TRUCINSKAS.
• PRANAS IR ELZBIETA SATKAUS- 
KAS, is Chicago, buvę Mildos teatro sav. 
kelias savaites praleido L. A., Svečiavosi 
pas Stanley Smardak. Po to, aplanke sunu 
Capt. Frank Satkoff, kuris yra tarnyboje 
Honolulu, Hawaii. Šatkauskai aplanke re
dakcija ir įstojo i "K.L." Garbes Prenu
meratorių eiles.
0 MR. & MRS. F. A. STRADOMSKIS, 
is Delhi, Ont. atostogauja ir vieši Los An
gelyje pas TUYNELL Ponia Stradoms- 
kiene yra sesuo Tuynell.
G J. A. VALUKAS, Chicago ALT sk. 
vice-pirm. per vasario men. atostogavo 
Los Angelyje ir dalyvavo Vasario 16 d. 
iškilmėse.
S KAZIMIERAS ŪKELIS, žinomas Chi- 
cagos prekybininkas, praleido linksmai a- 
tostogas Kalifornijoje, viesiedamas pas 
savo pažystamus ir draugus.
® JONAS GUSTAITIS is E. Chicago, III., 
svečiavosi pas savo dukteri Mary Edgely, 
N. Hollywood.
© MR. & MRS. ANTANAS KAZY, is 
Chicago, aplanke savo broli PRANA KA
ZY, Los Angelyje ir ilgokai čia paviešėjo.

APIE SKAITYTOJUS
• Vasario 26 d., 1949, "The Mirror," 
patalpino platu korespondento pasikalbe- 
jima su kun. J. Kučinsku ir patalpino jo 
fotografia. Kun. J. Kučinskas patiekė in
formacijų, kaip komunistai kankino ir 
išžudė Teisiu kalėjimo politinius kalinius, 
net nekaltus moksleivius. Kun. klebonas 
pabrėžė, kad Sovietu Rusija visose uz- 
gruobtuose kraštuose vartoja tuos pačius 
incidentus ir kankinimo bei tautos išnai
kinimo metodus.
® MR. & MRS. T. ESELUN is Long 
Beach, Cal., nuoširdus musu žurnalo rė
mėjai, per vasario 16 d. minėjimą supa
žindino su savo brolvaikiu JESELIUNU 
is San Diego, Calif.
©DR. J. STASULAT, D.D., vasario 16 
minėjimo proga turėjo maloniu svečiu is 
Millbrae, Calif.—tai mamyte Stasiulai- 
tiene ir sesuo Ann Jacobs.
® STASE PETROSKIENE vieno svetim
taučio daktaro pakvietimu atvyko is trem
ties ir apsigyveno Santa Monikoje.
9 ALFONSAS GIEDRAITIS, K.L. red. 
narys laikinai gavo darba Palm Springs, 
turtuoliu poilsio miestelyje—apie 150 
myliu nuo Los Angeles.
9 Adv. VAIZBYS, kuris irgi nesenai ap
sigyveno Kalifornijoje, irgi gavo sezonini 
darba Palm Springs, Calif.
® Florencija Korsakaite, L. A. lietuviu 
žymi soliste, balandžio 7 d. dainuos del 
Music Lover Club, Leguna Beach, Calif., 
kur rengiama eile koncertu. Florencija 
tarp klasikiniu ir populiariu dainų taip 
pa; dainuos ir lietuvišku dainų. Sveiki
name!
© Stasys Balzekas, Sr., žinomas Chicago 
lietuviu veikėjas ir KL skaitytojas, vasario 
26 d. Miami Beach, Florida, Monte Carlo 
šokiu konteste laimėjo pirma prizą uz 
Dolkos puiku pašokimą. Jis tada atosto
gavo su savo draugais Justinu Macke
vičiumi, Geo. Podziunu ir Dan Kuraičiu. 
Sveikiname!
9 Zose Waitek, kuri nesenai atidarė res
toraną vardu "Lucky Spot Grill," jau 
tapo bobute (grandmother), nes jos duktė 
Aldona Hilton susilaukė dukreles, kuria 
kovo 10 d. pakristino Linda Rūta. Jauna 
mamyte ir dukrele puikiai tarpsta. Svei
kiname!

LOS ANGELES 
LIETUVIU DRAUGIJOS

LABDAROS IR 
KULTŪROS KLUBAS

Pirm.......... ................... MARY AETUKAS
170 S. Union PI.

Prot. rast...... MARY STEPONAVIČIENE
4109 Huron Ave., Culver City
VErmont 88137

Izdin.......... .............. . MARY SHEREIKIS
2815 So. Hoover St. - R! 4765

Fin. Rast. .. NIKODEMAS JASINEVICIUS 
170 S. Union PI.

Vice-pirm........... . JONAS UŽDAVINYS
5970 Everett Ave., Huntington
Park, Calif. - LO 1167

Koresp.................................  PAUL ATKO
2314/2 West Blvd. - Rl 3-9312

AMERIKOS LIETUVIU 
PILIEČIU KLUBAS

PIRM. JOE MILLER
348 S. Arizona Ave., AN. 4043 
VICE-PIRM. PETER KUPRAITIS 
1506 W. 71st St.
SEK. ALGIS REGIS
421 S. Occidental Blvd., FA. 9579
FIN. SEK. BRUNO KATAUSKAS 
1827/z N. Western Ave.
KASIN. J. SHILLIM
2944 El Camenito, La Crescenta, Cal.

VYRU IR MOTERŲ 
TAUTIŠKAS 

PASALPINIS KLUBAS
PIRM. A. J ANUSAUSKAS 
4632 S. Pickford St., WA. 4676 
VICE-PIRM. PAUL MAGELO 
452 W. 84th St., TW. 6516 
SEK. JONAS UŽDAVINYS 
5970 Everett Ave., H.P., LO. 1167 
FIN. SEC. PETRAS BALTRENAS 
621 E. 97th St., L.A.
IZD. V. RATKUS 
5123 Hartwick St., L.A.

NEWLYWEDS ANDREW AND NANCY HOP- 
KO, "K.L." SUBSCRIBERS.

LUCILLE ZAIKIS, SOLOIST AND LITHUANIAN FOLK DANC
ING INSTRUCTOR, WHO WILL APPEAR AT THE "K.L." 
CONCERT ON MAY 1, 1949.
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